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《国富论》1776年出版问世，为纪念《国富论》出版240年，中国人民大学出版社重新组织翻译了《国富论》(202_年10月出版)。在全社会倡导读经典的今天，《国富论》的重新翻译出版，可谓恰逢其时。240年来，无论是理论上还是现实经济实践，《国...
《国富论》1776年出版问世，为纪念《国富论》出版240年，中国人民大学出版社重新组织翻译了《国富论》(202_年10月出版)。在全社会倡导读经典的今天，《国富论》的重新翻译出版，可谓恰逢其时。240年来，无论是理论上还是现实经济实践，《国富论》的影响无所不在。亚当斯密关于具有自律性的看不见的手的学说，是对现代经济学的千古不朽的贡献，他的分工理论是现代文明的起点，自由贸易理论是他描绘的未来经济的蓝图，马克思的劳动价值论和剩余价值论正是在批判地继承了以亚当斯密等为代表的英国古典经济学理论的基础上创建和发展起来的。
格拉斯哥版《国富论》由牛津大学出版社独家授权中国人民大学出版社翻译出版，格拉斯哥版是格拉斯哥大学为纪念《国富论》出版200年而整理出版的权威版本。与之前翻译的其他《国富论》版本的区别在于，新翻译的格拉斯哥版附加了详细的导言和大量的脚注，这是《国富论》其他翻译版本所没有的。导言部分介绍了亚当斯密著作的研究范围与研究方法、其思想、《国富论》的主要框架等。围绕着《国富论》各章节展开的介绍与评论也非常精彩，使得6万字的导言成为阅读《国富论》的一个非常有价值的导读。《国富论》新译本仅新增加的脚注就有十几万字，脚注或者考证了《国富论》各种英文版本的不同，或者对文中字、词、句进行了说明，或者试图对正文做进一步的解释，详细分析了亚当斯密的思想究竟是如何发展的。此外，对亚当斯密重新构建的经济学体系的重要线索进行了梳理。从这些脚注中可以了解到国外学者对亚当斯密及《国富论》研究的深入程度，也反映出200多年来国外对亚当斯密及其著作研究的发展和进程，文献十分珍贵。
《国富论》虽然论述的主题是经济学理论，但绝不枯燥，英文的表达清晰、明白，整个体系构建水到渠成，非常坚实。行文风格与阐述的主题也非常相称，内容饱满、简练而又恰到好处，文中提供的实例妙趣横生。而中文版的翻译遵从了原文并体现了这一风格，由于时代的发展，新译本完全用现代人们的语言风格和通行的经济学学术用语进行表述，两位经济学博士的翻译给这部穿越百年时空的经典注入了鲜活多姿的语言气息，使得这部经典也更加符合现代人的阅读习惯，由于译文通俗易懂，读者对这部经典的阅读、理解和把握也就更加容易。
很多人说，亚当斯密是最后一位百科全书式的学者，这或许有些言过其实，但是谁都无法否认其《国富论》的主题涉及了广泛的学科领域，除了经济学，还有历史学、法学、政治学等领域。阅读此书，能领略到亚当斯密思想的深邃，以及其丰富的思辨力和非凡的想象力。书中蕴含着一位伟大经济学家的心声，只要用自己的身心去阅读，就能真正读懂他所描述的资本主义市场经济的百年世界。
一部经典是一本即使是初读也好像是在重温我们以前读过的书，一部经典还是一本每次重读都好像初读那样会有新发现的书，新翻译的格拉斯哥版《国富论》正是这样一本书。无论是想要了解《国富论》的初学者，还是想深入研究《国富论》的学者，这个新译本都是值得一读的。
《国富论》堪称经济学宝库中历久弥新的经典，240年后的今天，它的引用率仍然很高。可以说，不了解亚当斯密及其《国富论》就不能说是真正进入了经济学殿堂。历史证明，《国富论》是经济学乃至整个人文社会科学的不朽之作。
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